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Sistema de
Limpieza y Preservación

Pisos de madera están ganando popularidad. Millones de metros cuadrados se instalan cada año. En muchos hog-
ares es  “afuera con la alfombra, adentro con la madera.”  Limpiadores profesionales ahora pueden disfrutar de un siste-

ma de preservación sencillo y seguro, diseñado para prolongar la vida y restaurar el brillo a esta madera.

Antes de Empezar

APRENDE DE LOS 
PROFESSIONALES
Es fácil llegar a ser eficiente y exitoso 
al usar el Sistema de Preservación y 
Limpieza de Madera de Hydro-Force.  
El DVD solo toma 15 minutos y lo 
llevara a través del proceso paso a 
paso. Una vez que usted tenga los 
fundamentos, y obtenga los equipos 
y productos, estará listo para ir a 
trabajar. 

Limpieza y 
Preparación
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•	 Aspire el polvo o limpie el suelo para quitar todas 
las impuridades. No utilice un trapo tratado. 

•	 Mezcle una parte Limpiador de Madera Pesado 
con 4 partes de agua caliente en la maquina de 
limpieza. 

•	 Con la solución de bombeo, el cepillo giratorio y 
el vacío encendido, comience a mover la maquina 
hacia delante a una velocidad moderada. Invierta 
en la misma línea a la misma velocidad. Continuar 
en la siguiente área con el mismo procedimiento. 
Limpie cualquier resto de solución con un trapo 
plano y absorbente. 

•	 Mezcle una parte Fresh Wood Cleaner ™con 4 
partes de agua caliente en la maquina de limp-
ieza. 

•	 Proceder a limpiar y neutralizar el piso completo 
de la misma manera como es explico anterior-
mente.

Aplique Acabo (Finish)
para Preservación
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•	 Con la aprobación del cliente, seleccione el acabado Brillante o 
Satinado

•	 El acabado puede ser aplicado con un trapeador plano utili-
zando una cubierta limpia de tela de algodón o una cubierta 
de microfibra. 30 minutos antes de aplicar el acabado, el 
contenedor debe ser sacudido suavemente para mezclar los 
ingredientes. 

•	 Comience el la zona mas alejada de la salida. Aplique una 
pequeña cantidad de acabado en una zona de 4 ó 5 pies, ex-
tendiendo una capa delgada y uniforme mientras trabaja hacia 
la salida. 

•	 Si una segunda capa es deseada, permita una hora antes de 
aplicar. 

Sugerencias

• Tráfico: Espere una hora de secamiento 
antes de permitir que pies toquen el acaba-
do. Espere 24 horas antes de permitir que 
zapatos toquen el acabado y para remplazar 
los muebles.  Espere 48 horas antes de 
remplazar las alfombras. Recuerde que este 
es un buen momento para tomar alfombras 
orientales fuera del sitio para su limpieza, 
y devolverlas dentro de una semana. Le 
sugerimos que ofrezca a su cliente cubra-
zapatos por el próximo par de días.

• Precalificación: La etapa de pre-in-
spección y precalificación es esencial para 
el éxito de cada trabajo. El sistema hace 
hincapié en la importancia de preservar el 
acabado original; la esperanza es evitar 
que el cliente tenga que pasar por proceso 
complicado de lijar y repintar su piso de 
madera. Aunque este proceso no hace 
que pisos dañados y severamente  raya-
dos se vean como nuevos, no quiere decir 
que su cliente no va estar emocionado 

con los resultados. Pero para proveer esa 
emoción a su cliente, expectativas realísti-
cas deben ser establecidas. Le sugerimos 
que menos prometa y sobre realice. 

• Paso Importante: Los pasos de limpieza 
y preparación son importantes. Los dos 
productos de limpian y tratan el piso para 
hacerlo mas receptivo al Acabo Preserva-
tivo/ El Acabo debe ser aplicado dentro 
de una hora después de limpieza, de lo 
contrario el acabado no se adherirá bien.

• Limpiar únicamente: Los pisos de made-
ra son generalmente sucios – mucho más de 
lo que la mayoría de clientes piensa.  Esto le 
da al profesional la opción de limpiar sola-
mente. Usando el sistema de dos productos 
para la limpieza, acompañado por una ma-
quina de calidad, hará una gran diferencia en 
la apariencia de un piso sucio. Si la limpieza 
es realizada sin aplicar el Acabado, evite 
zapatos por dos horas después de terminar. 

• El acabado: Tanto el acabado de bril-
lante como el satinado son de alta calidad. 
El cliente debe estar consciente de que el 
acabado brillante mostrara un poco mas 
de imperfecciones tales como arañazos y 
rasguños al desgastarse. La mayoría de los 
acabados de fábrica y los que se aplican a 
madera nueva tendrán un acabo satinado. 
En cualquier caso, el cliente decidirá.   

• El precio: los precios varían generalmente 
entre $0.75 a $1.50 por pie, dependiendo 
en el tamaño del trabajo. Este precio no 
incluye los trabajos que requieren una gran 
cantidad de reparaciones o de preparación. 
Dependiendo del trabajo extra, esto podría 
elevar el costo de $1.50 a $3.00 por pie. 



                 

Sistema de Limpieza Para Piso 
						      de Losa Ceramica y Otros Materiales 
Duros

s Clear Grout Sealer and dyes

s Hydro-Force Revolution

s SX-15 t 
s Gekko with Edging/Coving Tool 

s SX-7 hand tool 

s Injectimate Grout Sealing Kit

s Turbo Stick grout sealing tool

s Gekko floor tool 

4 Secado y 
   Sellado
Use el producto Hydro-Force 
Premium Stone & Grout Sealer. 
Para restaurar el color en áreas 
manchadas se puede usar el 
producto Clear Grout Sealer con 
aditivos de color añadidos. (Los 
colores son limitados a los más 
comunes).

Recursos 
Adicionales:	
CD De 
Entrenamiento Para 
Técnicos De Limpieza  
de Losa.
Este modulo contiene información 
vital y extensiva para entrenamiento 
de limpieza de losa y ‘grout’. El 
técnico se entrena leyendo, es-
cuchando y observando el DVD que 
contiene el modulo.

1 Pre-Roció
Para sucio extremo y grasa 
use Viper Venom.

Para limpieza mas agresiva 
use el producto ácido – Viper-
Renew.

Para sucio común o grasa 
ligera use el Viper 11.

IMPORTANTE: Diluya el 
producto de acuerdo a las 
instrucciones. Siempre lea las 
instrucciones cuidadosamente 
y sígalas.

2 Enjuague a 		
   Presión
Limpie y enjuague con el SX-
15. Para el enjuague use el 
Viper 7 (neutral).
Viper 7 se diluye a una onza 
por galón por portátiles o un 
cuarto por cada 5 galones para 
truckmounts.

3 Orillas
Use uno de los utensilios Gek-
ko para detallar las esquinas y 
otras áreas que necesiten pre-
sión directa. También para las 
líneas del ‘grout’ que necesiten 
atención adicional. El SX-7 se 
puede usar en los  ‘counter-
tops’, paredes de la ducha o 
baño y cualquier área un poco 
mas apretada.

s Viper 11

t Viper Venom Viper Renew t

s Viper 7

s Viper 2


